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Päiväys

Datum Baskartbladens  nummer

DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH -BESTÄMMELSER:

Kaava-alueen  numero

Planområdets  nummer

1:2000 1:2000

Vantaan  kaupunki Vanda  stad

ASEMAKAAVAMERKINTÖJÄ  JA  -MÄÄRÄYKSIÄ:

Pohjakarttalehtien  numerot

3 m  kaava - alueen  rajan  ulkopuolella  oleva  viiva. Linje  3 m  utanför  planområdets  gräns.

Korttelin,  korttelinosan  ja  alueen  raja. Kvarters-,  kvartersdels-  och  områdesgräns.

Osa - alueen  raja. Gräns  för  delområde.

Asemakaava

AP Asuinpientalojen  korttelialue. Kvartersområde  för  småhus.

AO Erillispientalojen  korttelialue. Kvartersområde  för  fristående  småhus.

402500

YLÄSTÖ 8

Kaupunginosa  40 Ylästö

ÖVITSBÖLE 8

Stadsdel  40 Övitsböle

Rakennusoikeus Byggrätt

Korttelialueelle  saa  osoitetun  rakennusoikeuden  lisäksi

rakentaa asumiseen  liittyviä  varastotiloja,  lasitettuja  teras-

seja,  viherhuoneita  ja autosuojia  yhteensä  enintään  20 %  

rakennusoikeudesta.

Väestönsuojat   sekä  kiinteistötekniset,  jätehuoltoa  ja  

kierrätystä palvelevat  tilat  saa  rakentaa  osoitetun  raken-

nusoikeuden  lisäksi.

Rakennukset

Rakennusten  julkisivumateriaalin  tulee  olla  puu.

Suunnittelussa  tulee  varautua  aurinkoenergian  käyttöön.

Kortteleissa  40517  ja  40518  asuinrakennuksessa  saa  

Korttelissa  40518  rakennukset  tulee  sijoittaa  maaston  

mukaan  ja tarvittaessa  porrastaa  rinteeseen.

Kortteleissa  40517  ja  40518  asuinrakennuksissa  tulee  

olla harjakatto,  joka  on  mustaa  tai  tummanharmaata,  

saumattua  peltiä. Katossa  tulee olla  maalarinvalkoiset  

tai  julkisivua  vaaleammat avoräystäät.  Kattokaltevuuden  

tulee  olla  1:1,5.  Rakennuksen  julkisivun  tulee  olla  puna-

rimalaudoitusta.  Värin  sävyn  tulee  vaihdella  eri  talo-

ryhmien  kesken.

Kortteleissa  40517  ja  40518  autosuojissa  ja  talousraken-

nuksissa tulee  olla  joko  harjakatto, joka  on  mustaa  tai  

tummanharmaata, saumattua  peltiä  tai  huopaa,  tai  lape-

katto,  joka  on  viherkatto. Katossa  tulee  olla  maalarin- 

valkoiset  tai  julkisivua  vaaleammat avoräystäät.  Katto-

mullata  tai  peittomaalata  punamullan  värisellä  tai tumman- 

harmaalla  maalilla. 

Kortteleissa  40514  ja  40516  asuinrakennuksissa  tulee    

olla  harjakatto, joka  on  mustaa  tai  tummanharmaata,  

saumattua  peltiä. Katossa  tulee  olla  maalarinvalkoiset   

tai  julkisivua  vaaleammat  avoräystäät.  Kattokaltevuuden 

tulee  olla  1:1,5 - 1:2.  Autosuojissa  ja  talousrakennuksissa 

tulee  olla  joko  harjakatto,  joka  on  mustaa  tai  tumman-

vuus  on  1:2 - 1:3,  tai  lapekatto,  joka  on  viherkatto.  

Julkisivuvärityksen  tulee  olla  voimakas,  vaihteleva  ja   

lämminsävyinen.   Värityksen  tulee  vaihdella  eri  taloryh- 

mien  kesken.  Korttelikohtaisesti  tulee  laatia  värityssuun-

nitelma,  jolla  varmistetaan  värien  yhteensopivuus. 

Pihat Gårdarna

Byggnader

nittelijaa.

Jyrkkiä  luiskia  on  vältettävä.  Korot  on  tasattava  luonte-

vasti maisemaan.  Korkeustasoja  erotetaan  tarvittaessa  

tukimuureilla.

Korttelialueelle  on  laadittava  yhtenäinen  pihasuunnitelma.  

Pihojen suunnittelussa  tulee  huomioida  eri-ikäisten  käyt-

täjien  tarpeet  ja yhteisöllisyys.

Tontit  aidataan  Padisenpuistoa  vasten  pensasaidalla. 

Kortteleissa  40517  ja  40518  tonteilla  saa  katua  vasten  

olla ainoastaan  kylmäkivimuuri ja  toista  tonttia  vasten  

joko  pensaita  tai  kylmäkivimuuri. 

Kortteleissa  40517  ja  40518  rakennusten  välissä  tulee  

säilyttää  kookkaita  yksittäispuita.  Kasvilajeina  tulee  suosia  

metsäiseen ympäristöön  sopivia  kasvilajeja.

Kortteleissa  40514  ja  40516 Tolkinkylänpolkua  vastaan  

olevilla pihoilla  kasvilajeina  tulee  suosia  perinteisiä  piha-

piirin  kasveja.

Padisentien  ja  Lohestajantien  varret  tulee  rajata  pensas-

aidoin. 

Asvalttipäällystettä  ei  saa  käyttää.

Alueella  tulee  järjestää  hulevesien  viivytys  ennen  niiden   

johtamista yleiseen  hulevesijärjestelmään.  

Pysäköinti Parkering

Pysäköintialueiden  suunnittelussa  ja  toteutuksessa  on  

huolehdittava siitä,  ettei  pysäköitävien  autojen  valot  

häikäise  asukkaita.

määrät:

Kortteleissa  40517  ja  40518  autopaikkojen  vähimmäis-

alle  10  asuntoa/tontti: vähintään  2 ap/asunto,

vähintään  10  asuntoa/tontti, kun  pysäköinti  on  järjestetty

keskitetysti:  1 ap/80 k-m², kuitenkin  vähintään 1,5 ap/asunto.

Kortteleissa  40514  ja  40516  autopaikkojen  vähimmäis-

määrä: 

1,25 ap/asunto.

Polkupyörien  säilytystilaa  tulee  varata  vähintään   

1 pp/ 30 k-m². 

TONTTIJAKO TOMTINDELNING

osoitettu. annat  bestämts.

dittava  erillinen  tonttijako, ellei  kaavamerkinnöin  ole toisin
Tämän  asemakaavan  alueella  oleviin  kortteleihin  on  laa- För kvarteren  på  denna  detaljplans  område  skall  en  se-

parat  tomtindelning  göras,  om  inte via  planbeteckningar

N2000.

Plankoordinatsystemet Tasokoordinaatisto

ETRS-GK25,

korkeusjärjestelmä 

ETRS-GK25,

N2000.

höjdsystemet

Kaupunginosan  numero. Stadsdelsnummer.

Kaupunginosan  nimi. Stadsdelens  namn.

Korttelin  numero. Kvartersnummer.

sen  alueen  nimi.

Kadun,  tien,  katuaukion,  torin,  puiston  tai  muun ylei- Namn  på  gata, väg, öppen plats, torg, park eller annat

allmänt  område.

Rakennusoikeus  kerrosalaneliömetreinä. Byggnadsrätt  i  kvadratmeter  våningsyta.

Roomalainen  numero  osoittaa rakennusten, rakennuk-

sen  tai  sen  osan  suurimman  sallitun  kerrosluvun. i  byggnader,  byggnad  eller  del  därav.

Romersk   siffra  anger  största   tillåtna  antal  våningar

Asemakaavan pohjakartta  täyttää 

sille asetetut vaatimukset.

Baskartan  för detaljplanen uppfyller de krav

som ställs på den.

40518

3160

40
YLÄS

Auton säilytyspaikan rakennusala. Byggnadsyta för förvaringsplats för bil.a

muinaismuistoalue.
sm Del av område inom vilken i lagen om fornminnen avsett

fornminnesområde är beläget.

Alueen osa,  jolla sijaitsee  muinaismuistolain mukainen 

sma Maisemallisista syistä avoimena säilytettävä alueen osa. Del  av område som av landskapsmässiga orsaker skall 

bevaras öppen.

Suojeltava rakennus.sr Byggnad som bör skyddas.

Väg som skall skyddas.Suojeltava tie.st

t Rakennusala,  jolle  saa  sijoittaa  talousrakennuksen. Byggnadsyta  där  ekonomibyggnad  får  placeras.

Ohjeellinen ulkoilureitti. Riktgivande friluftsled.ur

rr Ohjeellinen  ratsastusreitti. Riktgivande  ridrutt.

l-1 Alueen osa, joka tulee korottaa ja laatoittaa tai kivetä.

eller sten.

Områdesdel  som  skall höjas och beläggas med plattor 

Trädrad  som  skall  bevaras / planteras.Säilytettävä / istutettava  puurivi.

merkitys säilyy.

s

trädens landskapsmässiga betydelse bevaras.

Alueen  osa,  jonka puustoa tulee hoitaa elinvoimaisena

ja  tarvittaessa  uudistaa  siten,  että sen maisemallinen

Del  av  område  där  trädbeståndet  skall  skötas så att 

det  bibehålls  livskraftigt  och  vid  behov förnyas så att

Maanalaista  johtoa  varten  varattu  alueen  osa. Del  av  område  reserverad  för  underjordisk  ledning.

pp Jalankululle  ja  polkupyöräilylle  varattu  katu. För  gång-  och  cykeltrafik  reserverad  gata.

Väg som skall skyddas.Suojeltava tie.st Väg som skall skyddas.Suojeltava tie.st

digheten skaffas.

och skötselplaner skall utlåtande  av den lokala museimyn-

sträckning skall bibehållas. Angående områdets byggnads-

vägavsnitt  är  beläget.   Vägens  nuvarande  karaktär  och 

Del av område  inom vilken  ett lokalhistoriskt betydelsefullt

Katu. Gata.

luo
alue.

Luonnon  monimuotoisuuden  kannalta  erityisen  tärkeä

 

mångfald.

Område  som  är  särskilt  viktigt med tanke på naturens 

Aluearkkitehti / Områdesarkitekt

Kaupunkisuunnittelu Stadsplaneringen

Anitta Pentinmikko

Maankäytön, rakentamisen ja ympäristön

toimiala

Verksamhetsområdet för markanvändning, byggnad

och miljö

Kimmo Junttila

Rakennusoikeus Byggrätt

Kiinteistötekniset,  jätehuoltoa  ja  kierrätystä  palvelevat  

tilat  saa rakentaa  osoitetun  rakennusoikeuden  lisäksi.

Rakennukset Byggnader

Suunnittelussa  tulee  varautua aurinkoenergian  käyttöön  

Korttelissa  40518  rakennusten  tulee  olla  puurakenteisia  
ja  julkisivujen  tulee  olla  puuta.

Korttelissa  40518  kullakin  tontilla  saa  olla  enintään  yksi  

asunto.

Korttelissa  40518  rakennusten  tulee  olla  paikalleen  suun-

ja  kulttuurihistoriallisesti merkittävään  ympäristöön. Raken-

nuslupahakemukseen  on  liitettävä selvitys,  joka  osoittaa  

rakennuksen  tai  rakennelmien  sopeutumisen ympäristöönsä.

niteltuja  ja  niiden  tulee  sopeutua  Tolkinkylän  rakennus- 

Korttelissa  40518  rakennuksissa  tulee  olla  harjakatto,  

jonka kaltevuus  on  1:1,5 - 1:2.  Katossa  tulee  olla  maa-

larinvalkoiset  tai  julkisivua  vaaleammat  avoräystäät.  

Asuinrakennuksen  katon  tulee  olla  mustaa  tai  tumman-

harmaata, saumattua  peltiä.  Erillisen  autosuojan  ja  talous-

rakennuksen  katon tulee  olla  joko  mustaa  tai  tumman-

harmaata,  saumattua  peltiä  tai huopaa,  tai  loivempi  lape-

lattua  pystyrimalaudoitusta.

Korttelissa  40512  rakennuksessa tulee  olla  harjakatto  

ja  avoräystäät.  Katemateriaalin  tulee  olla  mustaa  tai  

tulee  olla 1:2.  Julkisivuvärityksen  tulee  olla  voimakas,  

vaihteleva  ja  lämminsävyinen. 

Pihat Gårdarna

Asvalttipäällystettä  ei  saa  käyttää.

Korttelissa  40518  tontit  tulee  rajata  matalalla  pensas-

aidalla  tai  kylmäkivimuurilla  katuun  ja  puistoon  nähden.

Lohestajantien  varsi  tulee  rajata  pensasaidalla.

Pysäköinti Parkering

Autopaikkojen  vähimmäismäärä: 

vähintään  2 ap/asunto, joista  vähintään  toinen  autopaikka

tulee  sijoittaa  autosuojaan.

Kvartersområde  i  sambruk  som  betjänar  boendet.Asumista   palveleva  yhteiskäyttöinen  korttelialue.AH

Asvalttipäällystettä  ei  saa  käyttää.

Kasvilajeina  tulee  suosia  perinteisiä  pihapiirin  kasveja.

Autopaikkojen  korttelialue.LPA Kvartersområde  för  bilplatser.

Pysäköintialueiden  suunnittelussa  ja  toteutuksessa  on  

huolehdittava siitä,  ettei  pysäköitävien  autojen  valot 

häikäise  asukkaita.

Kortteleissa  40514  ja  40516  autosuojissa  ja  talous-

tai  tummanharmaata, saumattua  peltiä  tai  huopaa,  tai  

lapekatto,  joka  on  viherkatto.  Katon kaltevuus on 1:2 - 1:3. 

Julkisivuvärityksen  tulee  olla  voimakas,  vaihteleva  ja 

nitelma,  jolla  varmistetaan värien  yhteensopivuus. 

Alueella  tulee  järjestää  hulevesien viivytys  ennen  niiden   

johtamista yleiseen  hulevesijärjestelmään.  

Lähivirkistysalue. Område för närrekreation.VL

Ohjeellinen  alueen  tai  osa - alueen  raja. Riktgivande  gräns  för  område  eller  del  av  område.

Tomtgräns och -nummer enligt bindande tomtindelning.Sitovan  tonttijaon  mukaisen  tontin  raja  ja  numero.1

PADISENTIE

TOLKINKYLÄNPO Korttelin,  korttelinosan, alueen  tai  alueen osan nimi. Namn på kvarteret, del av kvarteret, området eller del av området.

.

Hänvisningslinjen visar området som beteckningen gäller.Viiteviiva  osoittaa  alueen,  jota  merkintä  koskee.

vm Ohjeellinen rakennusala, jolle saa sijoittaa muuntamon. Riktgivande byggnadsyta där transformator får placeras.

vm/4  Muuntamon  seinien  ulkopinnan  tulee  olla  puna-

mullan  tai tumman  harmaan  väristä  pystyrimalaudoitusta.  

Kattomuodon  tulee olla  harjakatto  ja  katemateriaalin  

mustaa  tai  tummanharmaata  huopaa  tai  peltiä.

vm/5  Muuntamon  seinien  ulkopinnan  tulee  olla  käsitelty 

Kattomuodon tulee  olla  samanlainen  kuin  autosuojien.

Rakennusala. Byggnadsyta.

et
kennusten ja laitosten alue.

Riktgivande  område  för  byggnader  och  anläggningarOhjeellinen  yhdyskuntateknistä  huoltoa palvelevien ra-

för samhällsteknisk service.

Rakennukset  ja  laitokset  on  sovitettava  kulttuurihistorial-

lisesti arvokkaaseen  maisemaan.  Rakennuksissa  seinien  

ulkopinnan  tulee olla  punamullan  tai  tumman  harmaan  

väristä  pystyrimalaudoitusta.  Kattomuodon  tulee  olla  

harjakatto  ja  katemateriaalin mustaa  tai  tummanharmaata  

huopaa  tai  peltiä.

osa. 

Ohjeellinen  leikki- ja  oleskelualueeksi varattava alueen Riktgivande  del av område som skall reserveras för lek

och utevistelse.
le

Alueen  valaistuksen  tulee  olla  omintakeinen.

wr Hulevesireitti. Dagvattenled.

Alueen osa, jolle on istutettava puita ja pensaita. Del av område som skall planteras med träd och buskar.

Pensaslajeina  on  käytettävä  perinteisiä,  kukkivia  pensaita.

juuristoa ei saa vahingoittaa.

Kaupunkikuvallisesti arvokas puuyksilö.  Puuta ja sen Med tanke på stadsbilden ett värdefullt träd.  Trädet och 

dess rotsystem får ej skadas.

ajo Ajoyhteys. Körförbindelse.

h Alueen sisäiselle huoltoliikenteelle varattu alueen osa. Del av område reserverad för områdets interna servicetrafik.

Pysäköimispaikka. Parkeringsplats.p

p Ohjeellinen  pysäköimispaikka. Riktgivande  parkeringsplats.

/s Alue,  jolla  ympäristö  säilytetään. Område  där  miljön  bevaras.

Alueen osa,  jolla sijaitsee luonnonsuojelulain mukainen
sl

luonnonsuojelualue  tai  -kohde.

Del  av  område där  ett  i  naturvårdslagen avsett natur-

skyddsområde  eller  naturskyddsobjekt  är  beläget.

Alueen  osa,  jolla  sijaitsee  muinaismuistolailla  rauhoitettu

kiinteä  muinaisjäännös.  Alueen  kaivaminen,  peittäminen,  

muuttaminen  ja  muu  siihen  kajoaminen  on  muinais-

toimenpiteistä  ja  suunnitelmista  on  pyydettävä  museo-

viranomaisen  lausunto.

muinaismuistolain  nojalla  kielletty.  Aluetta  koskevista  

laisia  korjaus-,  muutos-  tai  lisärakentamistoimenpiteitä,  

jotka  vaarantavat  edellä  mainittujen arvojen  säilymisen.  

neuvoteltava  museoviranomaisen kanssa.  Kunnostustöissä 

Korjaus-,  muutos-  tai  lisärakentamistoimenpiteistä  on  

alkuperäisen  kaltaisilla  materiaaleilla.

purkaa,  eikä  siinä  saa  tehdä  sellaisia  korjaus-,  muutos-

tai  lisärakentamistoimenpiteitä,  jotka  vaarantavat  edellä

mainittujen  arvojen  säilymisen.   Korjaus-,  muutos-  tai

lisärakentamistoimenpiteistä  on  neuvoteltava  museo-  

peräisiä  materiaaleja  tai  korvata  ne  alkuperäisen  kaltai- 

silla  materiaaleilla.

Kasvilajeina  tulee  suosia  perinteisiä  pihapiirin  kasvilajeja.

merkittävä  rakennus.  Rakennusta  ei  saa  purkaa,  eikä  

tehdä  sellaisia  korjaus-,  muutos-  tai  lisärakentamistoimen-

piteitä,  jotka  vaarantavat  edellä  mainittujen  arvojen  säily-

misen.   Korjaus-,  muutos-  tai  lisärakentamistoimenpiteistä

on  neuvoteltava  museoviranomaisen  kanssa.  Kunnostus-

töissä  tulee  vaalia  alkuperäisiä  materiaaleja  tai  korvata

ne  alkuperäisen  kaltaisilla  materiaaleilla.

Käytettävissä  oleva  rakennusoikeus  on  150 k-m²  siinä  

tapauksessa, että  vanha  rintamamiestalo  korvataan  uudis-

rakennuksella. Rintamamiestaloa  koskeviin  rakennustoimen-

Den  tillgängliga  byggrätten  är  150 m²-vy  i  det  fall  att 

Tillstånd  för byggnadsåtgärder  gällande  frontmannahuset  

ska  ansökas  av Nylands  NTM-central  eller  av  någon  

tai  muulta,  lepakoiden  suojelusta vastaavalta  viranomaiselta.

det  gamla  frontmannahuset  ersätts  med  en  nybyggnad.  

annan  myndighet  som  ansvarar  för  skydd  av  fladdermöss.

tulee  vaalia  alkuperäisiä materiaaleja  tai  korvata  ne  

viranomaisen kanssa. Kunnostustöissä  tulee  vaalia  alku-

kuten autosuojien ja  talousrakennusten  korttelissa  40514.  

tummanharmaata,  saumattua  peltiä. Kattokaltevuuden  

rakennuksissa  tulee  olla  joko  harjakatto,  joka  on  mustaa  

mullattua  tai  punamullan  väriseksi  peittomaalattua  pysty-

sr/3  Rakennushistoriallisesti  ja  kyläkuvan  kannalta  

sr/1  Historiallisesti,  rakennushistoriallisesti  ja  maisema-  

kuvan  kannalta  merkittävä  rakennus.  Rakennusta  tai

sen  osaa  ei  saa  purkaa, eikä  siinä  saa  tehdä  sel-

sr/2  Rakennushistoriallisesti  ja  kyläkuvan  kannalta  mer-  

kittävä  rakennus.  Rakennusta  tai  sen  osaa  ei  saa

Del av område reserverad för områdets interna gångtrafik.jk Alueen  sisäiselle  jalankululle  varattu  alueen  osa.

684495, 684496, 685495, 685496

Tonttijako Tomtindelning

Kaavamerkintään  liittyvä  kohdenumero./1 Projektnummer  som  anknyter  till  planbeteckningen.

autopaikkoja  saa  alueelle  sijoittaa.

Suluissa   olevat   numerot   osoittavat   korttelit,   joiden

bilplatser  får  förläggas  till  området.

Siffrorna   inom   parentesen   anger   de  kvarter  vilkas
(40514, 40516)

Murtoluku  roomalaisen  numeron jäljessä osoittaa, kuin-

ka   suuren  osan  rakennuksen   suurimman  kerroksen

tavaksi  tilaksi.

alasta  ullakon  tasolla  saa  käyttää kerrosalaan lasket-

våningsytan.

del  av  arealen i  byggnadens  största  våning  man  får

Ett   bråktal   efter   en   romersk   siffra  anger  hur  stor

använda  i  vindsplanet   för   utrymme  som  inräknas  i

u 21

Kryss  på  beteckning  anger  att  beteckningen  slopas.Risti  merkinnän  päällä osoittaa merkinnän poistamista.

Asemakaavan  muutos Ändring  av  detaljplanen

Detaljplan

Suojelualueen  rajan  poistaminen  

kaupunginosassa  40,  Ylästö.

Kaupungingeodeetti  / Stadsgeodet  

olla korkeintaan  3  asuntoa. Päärakennuksen  runkosyvyys  

saa  olla enintään  8 metriä. 

I  kvartersområdet  får  man  utöver  den  anvisade  bygg-

rätten  bygga förrådsutrymmen  i  anslutning  till  boendet,  

inglasade  terrasser, grönrum  och  carportar  på  samman-

lagt  högst  20 %  av  byggrätten.

Skyddsrum  och  fastighetstekniska  utrymmen  för  avfalls-

hantering  och återvinning  får  byggas  utöver  den  an-

visade  byggrätten.

Byggnadernas  fasadmaterial  ska  bestå  av  trä.

I  planeringen  ska  beredskap  vidtas  för  användning  av

solenergi.

I  kvarteren  40517  och  40518  får  bostadshuset  omfatta 

I  kvarteret  40518  ska  byggnaderna  placeras  enligt  

terrängen  och vid  behov  terrasseras  i  sluttningen.

I  kvarteren  40517  och  40518  ska  bostadshuset  ha  

sadeltak,  av svart  eller  mörkgrå  falsad  plåt.  Taket  ska  

ha  öppen  takfot  i  kulören målarvitt  eller  i  en  ljusare  ton  

än  fasaden.  Taklutningen  ska  vara 1:1,5.  Byggnadens  

fasad  ska  bestå  av  stående  locklistpanel  som är  målad

med  rödockra  eller  täckmålad  i  rödockrakulör. Färgtonern

ska  variera  mellan  olika  husgrupper.

I  kvarteren  40514  och  40516 ska  bostadshuset  ha  sadel-

tak  som består  av  svart  eller  mörkgrå  falsad  plåt.  Taket    

ska  ha  öppen takfot  i  kulören  målarvitt  eller  i  en  ljusare  

ton  än  fasaden.  Takets lutning  ska  vara  1:1,5 - 1:2.  

Carportarna  och  ekonomibyggnadena  ska  ha  antingen  

sadeltak  av  svart  eller  mörkgrå  falsad  plåt  eller  filt  med 

lutningen 1:2 - 1:3  eller  ett  sluttande  gröntak.  Fasadernas  

färgsättning  ska  vara  intensiv,  omväxlande  och  gå  i  

varma  toner.  Färgsättningen  ska  variera  mellan  olika  

husgrupper.  För  varje  enskilt  kvarter  ska en  färgsättnings-

plan  utarbetas  för  att  garantera  att  färgerna  matchar 

varandra. 

En  yrkeskunnig  planerare  ska  anlitas  för  gårdsplaner-

ingen.

Branta  slänter  ska  undvikas.  Förhöjningar  ska  jämnas  

ut  genom  en naturlig  anpassning  till  landskapet. Höjd-

nivåer  åtskiljs  vid  behov  med  stödmurar.

För  kvartersområdet  ska  en  enhetlig  plan  för  gårdarna  

utarbetas. Vid  planeringen  av  gårdarna  ska  behoven hos  

användare  i  olika åldrar  och  gemenskap  beaktas.

Tomterna  inhägnas  med  en  häck  mot  Padisparken. 

I  kvarteren  40517  och  40518  får tomterna  mot  gatan  

endast  ha  en kallstensmur  och  mot  den  andra  tomten   

antingen  buskar  eller  en  kallstensmur. 

I  kvarteren  40517  och  40518  ska högväxta  enskilda  träd  

bevaras mellan  byggnaderna.  Växtarter  som  är  lämpade

för  en skogbevuxen  miljö  ska  gynnas  som  växtarter.

I  kvarteren  40514  och  40516  ska  på  gårdar  mot 

Tolkbystigen traditionella  gårdsväxter  gynnas  som  växtarter.

Padisvägen  och  Laxfiskarvägen  ska  kantas  med  häckar.  

Asfaltbeläggning  får  inte  användas.

I  området  ska  man  ordna  så  att  dagvattnet  fördröjs  

innan  det  leds ut  i  det  allmänna  dagvattensystemet. 

ska  man  se  till  att  ljusen  från  bilar  som  parkeras  inte  

bländar  de  boende.

Minimiantalet  bilplatser  i  kvarteren  40517  och  40518: 

mindre  än  10 bostäder /tomt:  minst  2 bp/bostad,

centraliserat:  1 bp/80 m²-vy,  dock  minst  1,5 bp/bostad.

Minimiantalet  bilplatser  i  kvarteren  40514  och  40516: 

1,25  bp/bostad.

Minst  1  cykelplats/30 m²- vy  ska  reserveras  i  förvarings-

utrymme  för  cyklar. 

Fastighetstekniska  utrymmen  för  avfallshantering  och  

återvinning  får byggas  utöver  den  anvisade  byggrätten.

I  planeringen  ska  beredskap  vidtas  för  användning  av  

solenergi  och  för  en  eldstad.

I  kvarteret  40518  ska  byggnaderna  konstrueras  av  trä  
och  fasaderna  ska  vara  av  trä.

varje  tomt.

I  kvarteret  40518  ska  byggnaderna vara  planerade  för   

platsen  och de  ska  passa  in  i  Tolkbys  miljö  av  bygg-

nads- och  kulturhistorisk betydelse.  Till  bygglovsansökan  

ska  en  utredning  bifogas  som  visar  hur  byggnaden  

eller  konstruktionerna  passar  in  i  miljön.

I  kvarteret  40518  ska  byggnaden  ha  sadeltak  med  

lutningen 1:1,5 - 1:2. Taket  ska  ha  öppen  takfot  i  kulören

målarvitt  eller  i  en  ljusare  ton än  fasaden.  Bostadshusets  

tak  ska  bestå  av  svart  eller  mörkgrå falsad  plåt.   Den 

fristående  carporten  och  ekonomibyggnadens  tak  ska  

gröntak.  Byggnadens  fasad ska  bestå  av  stående  locklist-

panel  som  är  målad  med  rödockra eller  täckmålad i  

rödockrakulör.

I  kvarteret  40512  ska  byggnaden  förses  med  sadeltak  

mörkgrå  falsad  plåt. Takets  lutning  ska  vara  1:2.  Fasa- 

dernas  färgsättning  ska  vara intensiv,  omväxlande  och  

gå  i  varma  toner. 

Asfaltbeläggning  får  inte  användas.

I  kvarteret  40518  ska  tomterna  avgränsas  med  en  låg  

häck  eller med  en  kallstensmur  mot  gatan  och  parken. 

Laxfiskarvägen  ska  kantas  med  en  häck.

Minimiantalet  bilplatser: 

minst  2 bp/bostad,  varav  minst  den  ena  ska  placeras  i  

en  carport. 

Aluetta  tulee  kehittää  kortteleiden  40517  ja  40518  

asukkaiden  yhteistilana.

Asfaltbeläggning  får  inte  användas.

Traditionella  gårdsväxter  ska  gynnas  som  växtarter.

lämminsävyinen.  Värityksen  tulee  vaihdella  kuten  asuin-

rakennuksissa.  Korttelikohtaisesti  tulee  laatia  värityssuun-

I  området  ska  man  ordna  så  att  dagvattnet  fördröjs  

innan  det  leds ut  i  det  allmänna  dagvattensystemet. 

ska  man  se  till  att  ljusen  från  bilar  som  parkeras  inte  

bländar  de  boende.

Byggnader  och  anläggningar  ska  anpassas  till  det  kultur-

historiskt värdefulla  landskapet.  Utsidan  av  byggnadernas 

väggar  ska  bestå av  rödockrafärgad  eller  mörkgrå  

stående  locklistpanel.  Takformen ska  vara  sadeltak  och  

takmaterialet  svart  eller  mörkgrå  filt  eller plåt.

Områdets  belysning  ska  vara  särpräglad.

Traditionella  gårdsväxter  ska  gynnas  som  växtarter.

Områdesdel  där  det  finns  en  fast  fornlämning  som 

fridlysts  enligt lagen  om  fornminnen.  På  basis  av  forn-

minneslagen  är  det  förbjudet att gräva  i  området,  att  

täcka  in  det,  ändra  eller  på annat  sätt  göra åverkan  på  

ska  utlåtande  begäras  av  museimyndigheten.

sr/1  En  historiskt,  byggnadshistoriskt  och  med  avseende 

på  landskapsbilden  betydelsefull  byggnad.  Byggnaden 

ations-,  ändrings-  eller  tillbyggnadsarbeten  får  utföras   

som  äventyrar  bevarandet  av  de  ovan  nämnda  värdena.

Om  reparations-,  ändrings-  eller  tillbyggnadsåtgärder  ska 

museimyndigheten  konsulteras.  Vid  iståndsättningsarbeten 

ska  man  värna  om  ursprungliga  material  eller  ersätta   

dem  med  material  som  liknar  de  ursprungliga  materialen.

sr/2  En  byggnadshistoriskt  och  med  avseende  på  by-

bilden betydelsefull  byggnad.  Byggnaden  eller  en  del  

av  den  får inte  rivas  och  inga  sådana  reparations-,   

ändrings-  eller  tillbyggnadsarbeten  får  utföras  som  

äventyrar  bevarandet  av de ovan  nämnda värdena. Om 

reparations-, ändrings- eller  tillbyggnadsåtgärder  ska 

museimyndigheten  konsulteras.  Vid  iståndsättningsarbeten 

ska  man  värna  om  ursprungliga  material  eller  ersätta 

dem med material som liknar de ursprungliga materialen.

En byggnadshistoriskt  och  med avseende  på  bybilden 

betydelsefull  byggnad. Byggnaden  får inte rivas  och inga

sådana reparations-, ändrings-  eller  tillbyggnadsarbeten 

får utföras som äventyrar bevarandet av de ovan nämnda 

värdena.  Om  reparations-,  ändrings- eller  tillbyggnads- 

åtgärder ska museimyndigheten konsulteras. Vid istånds-

ättningsarbeten ska man värna  om ursprungliga material 

materialen.

ljusare  ton  än  fasaden. Taklutningen  ska  vara  1:2 - 1:3.  

Taket  ska  ha  öppen takfot  i  kulören  målarvitt  eller  i  en   

mörkgrå  falsad  plåt  eller  filt,  eller  ett  sluttande  gröntak.    

I  kvarteren  40517  och  40518  ska  carportarna  och  eko-

I  planeringen  och  byggandet  av parkeringsområden  

I  kvarteret  40518  får  det  finnas  högst  en bostad  på 

Traditionella blommande buskar ska användas som buskarter.

området.  För  åtgärder  och  planer som  gäller  området 

eller ersätta dem med material  som liknar de ursprungliga 

vm/4  Utsidan  av  transformatorstationens  väggar  ska 

bestå  av  rödockrafärgad eller  mörkgrå  stående locklist-

panel. Takformen  ska  vara  sadeltak  och  takmaterialet 

svart  eller  mörkgrå  filt  eller  plåt.

vm/5  Utsidan  av  transformatorstationens  väggar  ska 

vara  behandlad  på  samma  sätt  som  hos  carportarna 

och ekonomibyggnaderna i  kvarteret 40514.  Takformen 

ska  vara  likadan  som  hos  carportarna.

I  kvarteren  40514  och  40516  ska  carportarna  och  eko-  

nomibyggnaderna  ha  antingen  sadeltak  av  svart  eller

mörkgrå  falsad  plåt  eller  filt, eller  ett sluttande  gröntak.  

vara  intensiv,  omväxlande  och  gå  i  varma  toner.  

Taklutningen  är  1:2 - 1:3.  Fasadernas  färgsättning  ska 

 
Avlägsnande  av  skyddsområdets  gräns  i  

 
stadsdel  40, Övitsböle.

Färgsättningen  ska variera på samma sätt som i bostads-

husen.  För varje  enskilt kvarter  ska en färgsättningsplan 

utarbetas för att garantera att färgerna matchar varandra. 

Området  ska  utvecklas  som  gemensamt  utrymme  för 

de  boende  i  kvarteren  40517  och  40518.

katu- ja  virkistysalueet.

40522  ja  osa  korttelia  40518  sekä

Korttelit  40512, 40514, 40516, 40517,

samt  gatu- och  rekreationsområden.

40522  och  del  av  kvarteret  40518

Kvarteren  40512, 40514, 40516, 40517,

Korttelit  40512,  40514,  40516,  40522 Kvarteren  40512,  40514,  40516,  40522 

harmaata,  saumattua  peltiä  tai  huopaa,  ja jonka  kalte-

Pihasuunnittelussa  on  käytettävä ammattitaitoista  suun-

olla  punamullattua  tai  punamullan  väriseksi  peittomaa-

katto,  joka  on  viherkatto.  Rakennuksen  julkisivun  tulee  

piteisiin  tulee  hakea  lupa Uudenmaan  ELY-keskukselta  

paikallisen museoviranomaisen lausunto.

Alueen  rakentamis- ja  hoitosuunnitelmista  on  hankittava

tieosuus.  Tien  nykyinen  luonne ja  linjaus  on säilytettävä.

Alueen osa, jolla sijaitsee paikallishistoriallisesti merkittävä 

bestå  av  antingen  svart  eller mörkgrå  falsad  plåt  eller  

filt,  eller  ett  mindre  brant  sluttande  tak, som  är  ett  

och  öppen takfot. Takmaterialet  ska  bestå  av  svart  eller  

I  planeringen  och  byggandet  av parkeringsområden  

nomibyggnaderna  ha antingen  sadeltak  av  svart  eller  

ja  osa  kortteleita  40517  ja  40518. och  del  av  kvarteren  40517  och  40518.

högst  3 bostäder. Huvudbyggnadens stomdjup  får vara 

högst  8 meter.

kaltevuuden  tulee  olla  1:2 - 1:3.  Julkisivut  tulee puna-

rödockrafärgad  eller  mörkgrå  målarfärg.  

ja  tulisijaan. 

Korttelissa  40518  piha  tulee  toteuttaa  puutarhamaisena.

Kasvilajeina  tulee  suosia  perinteisiä  pihapiirin kasveja.

I  kvarteret  40518  ska gården byggas så  att  den  är 

trädgårdsliknande.Traditionella  gårdsväxter  ska  gynnas

som  växtarter.

åtminstone 10 bostäder/tomt, när  parkeringen  organiserats 

Fasaderna  ska  målas med rödockra eller täckmålas med

eller  en  del av den  får inte  rivas och  inga  sådana  repar-

villkorligen  skall  tillämpas.

Understreckningen  anger  planbestämmelse  som o-
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määräyksen.

Alleviivaus osoittaa ehdottomasti käytettävän kaava-
a

villkorligen  skall  tillämpas.

Understreckningen  anger  planbestämmelse  som o-
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